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HOCTHOSHTHBHBIE OIIPE,I[EHEIMH B AHT. JII'IﬁCKOM A APMSTHCKOM S3BIKAX
Benan K
EPIHHH um. B. Bprocoea

B HacTosme# craThe pacCMATPHBAIOTCH NOCTIIOIHTHBHLIE ONPEEEéHHA B ARMMHACKOM H APMAHCKOM SSLIKAX B COMOCTABHTEIL-
HO-TREoNOrMYeckoM e, Heonexyiores kax rpamMaTadeckult (Mopdosoriuecka! ¥ CHETAKCHUECKER), TAX H KOMMYHHKATHE-
Htif GbaKTOpE! pacimIIoAeHHA ONpeje/eHEN B NOCTIOSHIHE B AHIVTHICKOM MIKIKe H CPEICTBA HX NEPENAYH Ha apMamnckwi. IIpn
3TOM BHHMAHHE AKICHTHPYETCA HA CTelIeHH 3M(}ashl B IKCIPECCHBEOCTH PACIIO/OKEHEN ONpe/ieleHHH B NOCTIIOSHIHE B ABYX JAH-
HRIX SORIKAX.

Jhywd U., Guwqpuu npnzhsGipp wiqptind L huybpbGoid: Unys Jemmempmiin gnyg wmibg, np
wiiqbphinu npn2hsGbph hmmuwu rn: Yupan b wwyiwGwinpjwd (hiby hjybu phpwlmiwiw dbwpwiwlwE un
zupwhmuwiws, wjGugbu b YyninGhljunnpy gopénGGbpny” hbnhGwlh gubinpundp pingdby wiu Gud w)b npnzl:m Uhqb-
nhtfu limnpw npn[z&‘lzm hphu.ml:ﬂa%huml;}nlamlgﬂﬁhh ﬂhnlmﬁm?qgmgga, mmmﬂgamﬂgahhi [lillllluhphﬁmﬁ llﬁzu;ﬁ Gwfuwnui, wyt-

Wi nj w u gnijg ni w o opnzhy| b
;Impqﬁl.uﬁl.lmﬂ b6 hujbphGnod Gufnunguu nﬂz‘q%ﬂ i B s o A= s

Velyan K. Postpositive attributes in English and Armenian. The present analysis has shown that gram-
matical, morphological and syntactical can condition postposition of attributes in English, and communicative factors, that is, the
mlmdmmmb&:mmmfmmMmobmhﬁ’mm E;ysluhpostpmm\rem'hnesmm-
pressed in Armenian prepositive ositive attributes. as own by the anal English postpositive
mhnummwﬁa?oﬁnmmmAmmbymmwmm i

B 3aBHCHMOCTH OT TO¥ ITO3MIIMMH, KOTODYIO 33HHMEET ONpEAENCHHUE II0 ormomem-no K OTPEASIASMOMY
CIIOBY (AHTENEACHTY), PAXIHYAIOTCA NPEMOINTHEHELIE ONPENENCHAS, T.€. HAXONANTHECS IEPE/T OMPEASIACMEIM CIOBOM,
H [OCTHO3HTHBHEIE, T.6. CISAyIomue 33 HuM. HHorna mus Mx ompeneNeHns ynoTpeGNsioTcs JPYTHE TEPMEHE - e~
BEIE» M «NpPAaBHIC» ONPEJCICHHS COOTBETCTBEHHO [1]. Jlni anrmmifCKOro S3HIKA XaPAKTEPHLIM ABNAETCA HANHYHE KAK
NPENO3UTHEEHEIX, TAK H NOCTIIO3HTHBHEIX ONPEACIEHAN C NPEHMYIMECTBEHHEIM YIIOTPEONIeHEEM NepBoro Tuma. Yro xa-
CaeTca apMAHCKOTO A3HKA, TO Jl4 HEr0 CaMEIM THITHYHEIM SBIAETCH NEPBEI THII, TO €CTh, NPENO3HTHBHLIE ONPEAEIe-
HES, 4 MOCTHO3HTHBHEIS ONPE/ICIICHES ABJIIOTCA MEHEE PACTIPOCTPAHCHHEIME.

AHamE3 pacnoNokeHAs NOCTIO3HTHBHEIX ONPENeNeHA B JAHHEIX S3EIKAX MPEIYCMATPHBAET YYET PANA IpHH-
IMIHMANEHO BXHHIX (haxTopos: 1) Mopthonoreeckuit THIT ONPEICICHES; 2) PACHPOCTPAHEHHOCTD (uepacrrpocrpanen-
HOCTB) aTpHOYTHBHOr0 060poTa; 3) NOrEeckoe yAspeHne (METOHAUHORHEL haxrop); 4) dakrop crams.

Llensi0 AaHHOL CTATHH SBIAETCS PACCMOTPEHHE NOCTNO3ZHTHBHEIX onpeneneHul (Reob6ocobmeHsnx H 060C00-
mmm)nmnyﬁcmmmeucpencmanxnepemqnmapumm
1, B aRnmMiiCKOM f35IKE NOCTIIO3KTHBHKIE omnem YACTO BEIPRKAFOTCA HH(HEHTHBOM, YTO TPAQHIECKH MOKHO

0603HavHETs CenyromEM o6pasom: KA

(a) There was no need to confuse our retreat. (Hemingway, 198)

b6 Ywphp Yup hpopwgnud nntndty Guhmbem pubwimd: ({hGqmt), 197)
(b) He was watching.a chance to grab me. (Hemingway, 200)

Zwpiwp wnhp tp thwpnns h6é peibm hudwn: (QEThGgmb), 203)
(c) Now it was my turn to smile. (Maugham, 30)

Ujdd duymunm hd htinpf tp: (Uniad, 48)
(d) The reluctance to go home was confined to wayward men. (Fitzgerald, a7

Smﬁ 3qGuwpm gullimpmGp Thw)6 plwhws nquuiumlwig stp Jbpupbpnu: (Dhgtipunn, 45)
() ...There is money to be made”. (Maugham, 90)

.- Gwpbih E pu thon gwhby’: (Untd, 183)

Kax BHEOFM, B ADMAHCEOM SIHIKE ONpEJeNeHHd, BRPAKEHHEE HHQHEATEBOM (Wnpny nbppwj), MOIyT 3aHE-
MATE, B OTJHYHEE OT HTMEHCKOrO SIBIKA, KAK IDEMOIAIHIO (IPEMEPE! 3-5), TAK M TOCTNOSHIEO (mpaMEp 1, 2). KPOMG
TOTO, B ADPMAHCKOM F3HIKE ONPEIC/ICHES, BRHPARSHHEEE HANHRATHBOM, MOTYT HAXONHTHCA HA JHCTAHTHOM PACCTOSHHA
OT aHTENESAeHTA - IOCHE CKa3yeMOro, CHEXyrome-
TO 3a mommexamuM (mpemep 1, 2), 9ro BEBO3- apm G e
MOXHO B aHTTHACKOM. BEIpasEM 370 CXeMaTH: l arr, Ko+ AP J

Crienyer Takxe OTMETHTS, 9TO B APMSHC- : apm KP+A PP
KOM f3EIKE ONPENCNEHHS, BEIPHKSHHBIE HENHI- : : , :
HO¥ (opMOH, CTOAT B TEHETHBE.

*B paboTe MpEAATE creyomue oboamauenns: K — kemnel (anpo), A — adjunct (axsiHKT), n — noun (cymecTeRTeNEHOE), adv — a.dvub
(mapeune), inf — infinitive (eadEnETER), phr phrase (oGopoT), pt — particple (npa=acTue), gun genitive (reHATHS), attr — uﬂnbute
(ompeaenenne); HoOqIEPKHYTHIC CI0BA SRIKIOTCA ONpPaSIASMLIMH.
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= GerHOCTE} ONpeNeNeHn}, BBIPAKEHHEX HH(AEATHBOM, SBISETCS HANHYHE B HAX MOIANLHOTO
Omﬁzmonnpm@%snapmmumpemmnommercxuonanmﬂoﬁoporumphmt. R
_ 3HAYEHHA. B aHTTAHCKOM FIHIKE MOTYT 3AHEMATS ONDC/IENCHHS, BLPAKEHHEE HAPCIHAMH - IODAIOK: K™+A
(25;) In the third row behind Euphenia, Nicolas' youngest daughter, with her married sister, Mrs. Turnety man, were
watching (Galswi , 134 :
bulh ul,fmm ;gm azlq:htmmﬁ‘ “Lhpppuuh Ypuubp gmmopp, b Goo wimuGwgwd pmypp’ whijhG Em-

Gg: (Snpumnprh, 164) :
hphiiGp, nhunnul £ “I“:p:m(ite_“‘at that long lean figure brooding over the dead man, with face dusky red, and

(B)Epdok ;’gﬁsﬁﬁm figure of Soames white and still by his father's side. (Galsworthy, 309)
2tuon Guiybg nifwgp fulghwd ponp’ Guu bplywn, Ghiwp YhpuupuGpht, op Smuwdlmn hulb tp
dbnwd Ywpgm Yo, gaipp’ ¥mg Ywpihp, dnjupuqnyl wypbpn’ pupws. Guyhg Umiqhl, np qmGunn n pupm-

Gty tp hop YmphG: (ouninpnh, 425) |
gmungg :1}::130 n:[alnpmepoa B PMAHCKOM NPENJIOAEHAH IPH NEPEBOE AHIMHHCKOrO HAPEYH# OPPOSite, BHICTY-
MAKOMEr0 B (JyHKIAM ONpENENCHES, NOSBIIICTC NPHIACTHE luqGwd, KOTOPOE OTCYTCIBYET B AHT/MHCKOM BapHANTE,

4TO MOKHO OGO3HAIATS CIIEXAYEOIEM 0GpasoM:

amry. K+A*™ — apm A'dv mph + K"

3. TToCTHO3HIIA0 B ABTIHICKOM A3EIKE MOTYT 3aHHMATH ONPCACICHHAS, BHPAKCHHEIE NPATArATCILHEIME HIH CI0BOCO-
9eTaEWEM C NPHIATATE/IHHEIM B KAYECTBE SHPA, HANPHMED :
(a) I looked out over the tiled roofs and saw white clouds and the sky very blue. (Hemingway, 95)
Uuyybigh wwGhpGtph ypuyn, wiinn Shpiwl uniugbp L zunn iummyn h babhGp: (4hihGqmby, 79)
(b) This turned his thoughts into a channel still less pleasant. (Galsworthy, 71) /
buly wyg wwuninpymp Gpu dnptpG mntg mphy hnbh §t9, opl unfbih lw whws b (Qouoaopgh, 72)
(c) He had never met a woman so capable of inspiring affection. (Galsworthy, 75)
Gppbp skp mbub) vh wy) 4hG, op wyupwl hpuagmph;s 1hGbp: (¥numopmh 78)

HeobocobneEHOE ONpPENENEHAE MOXKET HAXONHTECA B JIUCTARTHOM MOJNMKEHHH OT AHTEHENEHTa, NOCHe KOTOpO-
0 HaxoAuTCA 00CTOATENECTBO, HAPHMED:

(d) There was something primeval there and terrible. (Maugham, 110)
Qpuimd h6;-np ymuwlwG L vwpunhbh pwl up: (Unbd, 214)

Mcnons3oBatee ONpENe/CHAH B NOCTIOSHITAH MOXHO O0SCHHATE PAIOM NPHYHH. Bo-TIEPBEIX, HAXOMACH B TOCT-
TIO3HIHE, ONpeneeHAe Gonee BEIENACTCS B CMBICTIOBOM IIAHE, HEXKEIH eCH GBI OHO HAXONHIOCE B- IPENOSHITHY.
Cpasamy, manpemep: I looked out over the tiled roofs and saw white clouds and the very blue sky. ITpx Tarom nopsAnKe
BHAMAaHKe TaTens G5uro 65 oGpamero k ciiosy sky. Pacnomaras ke very blue mocne onpeemnsemoro sky, asTop Tem
CaMBIM NIONYEPKHEBAET, 9TO HEGO GRUTO roxy6sm Ha (ore Gemsx Ty, TEM CaMBEIM emme Gombme NoAIepKuBas romyGms-
Hy, scHocTh Heba. IIpa TaxoM mopsyxe "onpeneNeHHE HECET IIABHOE YAPCHHE crosocoyeTanua"[2], T.e. gBIAETCA AN-
poM pemel. TTOMAMO TOro, IOCTIO3HTHBHOS ONPEENCHHE "MOKET AKIEHTHPOBATECH HApCYMAMH HIH COH3aAMH H JAKe
TOJTy 42Tk OTTCHOK MpeIMKATHBHOCTH" [3], Xak B npemnoxermy This turned his thoughts into a channel still less pleas-
ant. :

HeoGocobunenxoe onpeaeneane MOKET HAXOQHTHCA TONBKO B NOCTIOIEIINE, €CITH OHO BEID2’KEHO pacmpocTpa-
HCHHEIM 3TBEKTHBHBIM CTIOBOCOCTaRAEM, Kak B npamepe Old Jolyon stood gazing at her with eyes very deep from age.
Kcrars, 310 npezoxkerre Ge3 (passt very deep from age me mMeno 651 cMuica, Jo6aBmM, 9O CaMo OIPEZEICHAE Ve-
rydeepﬁomagemmcnacmooﬁmmmwitheyesveryaeepﬁomage.

Yo KacaeTca apMAHCKAX NEPEBOZOE, TO 30€CEh MBI BHIAM HHYIO KApTHHY. B mepsoM nprMepe onpenenersre 3a-
HEMAET npeno3ango (2wm Yuuymywn tiplhip) & opr 3roM BhenseTca onpeaensemoe bplhlp, mpraeM BREneHHI0
CI0COGCTBYET TAKoKe HAXOMKAEHHE YHCIATE LHOIO uh HemocpencTseEno mepen cnosoM bpljhlp, ma KOTOpOE H nmajaer
TNaBHOE (PpasoBOE yAAPEHHE. Hmmmmmmnmmmmonpmmnammemm 3TH

1. In the customhouse a lieutenant, very thin and military, questioned us. (Hemingway, 244)
Uu_:puunnmﬁg utiq hupgwipliGtg Junn Ghnup L Uwmnwlwl wpunfummfws th EpobGutn: ({nthGqmtj, 254)
2. His face, usually so rosy, was now strongly mottled. (Maugham, 59) o
U nhdpn, np umjnpupun fopugm by, owdlpwd Ip pounpuqmyG pdbpm: (Unt, 106)
3. But the connection came through as a man’s voice, very thin and far away. (Fitzgerald 119)
G ngmti?n hgnmhmnﬁgmqh i) aﬁ;{hg wnruniwpmm dwj6* fumg m gy whih: (Dhgotimuyy, 133)
; in Forsyte, square, and broad, with a chest like a pouter pigeon's in its pl of bright waistcoats,
strutuU ng towards them. (Galsworthy, 38) s e m ok
nihnhl Sopuwpn, humpwlgua, poyi m punwimuh, ‘Jun purdlnGuilyGhpm] u]ﬁﬁwall..IZlILI {mpdpp Ub-
Gwqpuiniy wrunjGm Giw6 gmpu ggwd, imnbgun| hp uhquiyuGo pwyibpny: (Snumnpgh, 26)
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Kak ¥3BeCTHO, KOrAA ONpEXENCHAS HAXOAATCA B IIOCTIIO3HINHH, TO CMBIC/IOBAK CBA3h C AHTEUSAEHTOM ocnabena-
eT, ¥ OHE OTAenEoTCH 3anmsrol. Kak ormewaer M. lamsneprn, "060cobnersas yacTs, Gyayds OTOpBaHHOHK OT CBOETO
pedheperTa, NpEEMMAaeT GONEIIYIO CTENEHS JHAMAMOCTH ¥ BEUICNALTCH HHTOHAIMe ' [4]. TIpH 3TOM OHE NIONYHAKOT OT-
nemsHOE (hpa3oeoe (HO HE TMABHOE) yaaperwe. Hcnoms30Banye NOCTIO3HTHBHEIX 000COG/IeBHEX ONpeIeNeHH}Y, BEpa-
JKEHHBIX AByMS WK Golee MPHNAraTebHEIME, MOMHO 00BACHETS XMEIAHAEM ABTOPa BEIICIHTS TO HITH HHOE ONpEee-
pme. TIpEYEM, IO CPABHEHHIO C NOCTIIO3ATHBHEIME He0G0COOICHHBIME ONPE/ICIeHHAME, 31eCh ABOMHOE BRUICICHHE —
MOCTIIO3HIMAL C OIHOH CTOPOHEL H 3aNATaA — C APYTOL
ITps nepesoae MOCTIIO3HTHBHEIX 000COOTCHHEX onpenecneHni Ha apumexni A3BIK M OJIyHAEM pa3HEIC BapH-
anTsl. B npaMepe 1 HCOOMB3YIOTCA OPCHOZHTHBHEIE ONPENCICHAY, BCIIENCTBHE 9ET0 OHM TEPAIOT CMEICTIOBYEO BEIOE-
JIEHHOCTS, KOTOpAs MPECYIIA HX AHTIHICKAM 3XBHBATEHTaM. B npumepe 2 ECNONB30BAHO MOCTIIOIHTHBHOE ONPEHNENE-
HHE, BRIPOKSHHOE ATPHOYTHBHEIM IPHAATOYHEIM NpPE/UIOKeHAEM. JIAN: B NpMepax 3, 4 EabirosaeTcs MONHAS aHATO-
rus, ¢ Tof pasHEIEH, ¥TO BMECTO 3aNATOH B NpEMEpe 4 ACIOIE3YETCA HHOH 3HAK, nnmomonmﬁrymwuyxo(pm
umEo (pmp).
TToCTIO3HTABEOS ONPEACICHHE MOKET OTAC/IMTECA OT AHTENEACHTA ADYTHM WICHOM IPSAJIOKEHAA, HATPAMED:
1. She sat, slim, motionless, studying the prate, her hands idle in the lap of her black silk dress. (Galsworthy, 115)
Lunwo bp fw’ jwpm, wizwpd, huywgpp' pouwphyh Gwnbphl, dteptpp dwpud hp ul Sbwwpuyw hugmu-
wh gngm: (Qoumnpnh, 136)

2. One of his sons followed him, meek and subdued. (Galsworthy, 118)
“LUpw npnhGhphg Yhln, htiq m hiwquisy, quihu tp hop bwbhg: (dmumnpmp, 149)

3. Young Jolyon came at last, pleased with his work, and fresh from long hours in the open &ir. (Galswothy, 266)

Enhwwuwpy Smhn66 h Ybpen byun]® hp wyluwwwlphg qoh, dunitpm| dwpmp on 6;bmg pumiugwd:
(Qnoumnpgh, 362)

4. Gatsby sprang to his feet, vivid with excitement. (Fitzgerald, 96)
Qbipuphl nmph guwwljbg hmqumbphg wytemdwgusd: (bhgotpum, 106)

ITo cpaBEEHMIO C IOCTIIO3ETABHEIME 060COGIEHREIMY, HAXONAIIAMACS B KOHTAKTHOM PACHIONOMCHEH C aHTeNe-
JIEHTOM, MOCTIO3HTHBHEE 060cO0IEHHEIE ONpEAeNeHHs, HAXONAHECS B JHCTAHTHOM NONOXEHAHR 0T aHTEneAeHTa, 60-
Jlee YAAIMIOTCS OT IOCIEAHETO B IUIAHE CEMAHTHICCKOH B CTPYKTYPHOHR CBA3H, TEM CaMeM mpHOOpeTas Gonee He3aBH-
CHMED! CTaTyc B npearoxkerey. Ho xak G5l B GLUIH OTIANEHE! TAKHE ONPEACNEHAS OT AHTENC/ICHTa, CBA3 MEAKAY HH-
MH BCE JKE O4eBH/HA. JACTARTHOE 060Cc06NEHHDE onpeencHne Kak Okl CHOBA BO3BpANIIET YHTATEN K AHTENEACHTY. B
aHTHHCKOM A3BIKE AMCTAHTHEIE 000CODNEHHERE ONpPEACICHAS HCOONB3YIOTCA B OCHOBHOM B XYAOXKECTBEHHOK IHETCpA-
Type. FL.P. FasnepHH HASKIBAET 3TO CTHIHMCTAYECKHM CPGACTBOM, “IIOKA3BIBAIOIINM CHHTARCHIECKHE YEPTH pa3roBop-
HoM pewn” [5]. 3amsras B TAKHX CIy4ASX BLIIONHAET OYEHH BAKHYIO (DYHKIWIO: OPH OTCYTCTBHM 3aNSTOi COUETAHHE
ONpeJIeNeH s CO CKa3yeMBM GELT0 OBl BOCIPHAATO Kak Aoinoe (double) crasyemoe, nanpumep: He sat slim, motion-
less mmm Young Golyon came at last pleased with his work. 3ansras e yxassisaer, 9T0 onpenencHnd slim mma pleased
with his work OTHOCATCS K aHTEIIGACHTAM.

B apMaHCKEX IEpeBojax 060co6IeHHOE IOCTIIO3ATHBHOE ONPE/IECHHE HAXOAMTCS KAK B KOHTAKTHOM IOIOME-
HHH C anTeneacHToM (mpuMep 1, 2), Tak H B JHCTAHTHOM NONOKEHHH (IpaMep 3, 4). Kak ¥ B aHTIHACKOM, 3an4Tad B
ApMAHCKOM #3HIKE M 3HAK, COOTBETCTBYIONHI THDE HUE JBOCTOYHIO (Pnip), BEIIONEAET IPAMMATHIECKYI0 (YHEIEIO:
6e3 HEX OmpeaeNeHAs PACCMATPHBANACE OEI Kak obcrosTenscTea. Cpasam: “Luwmby tp Gw Jwn, wizwnpd wo Lpu
npnhGphg Uhyp htiq m hGwquin quijin tp hop tnbhg. Kak ormesaer npogeccop X. Bamekan, "s. COBpEMEHEOM
ApMARCKOM A3EIKE HEMANO TAKHX CIy4aeB, KOIAA CIOBO, BEICTYNAIONMEE B PO/ ONPEHENEHHS, MOMKET OTHECTHCE H K
CKA3yeMOMY H TaxeM 00pa3’oM BEI3BaTh JBYCMBICICHHOCTE. .. "[6]. 3amermy, uTo B npmMepe 4 B 060HX IPEIOKEHHD
MBI EMEEM JeN0 Co ciydaeM, Korophii H. Kobprma u E. Kapneemnaanmmor"mﬂmicmm" [7] — onpenencane
OTHOCHTCS KaK K MOUICHKANMEMY, TaK H CKA3yEMOMY.

EcIi MEI CPABHEM TDH IIOC/SAHAX THIA ONPEACICHHH — IOCTIO3ATHBHEIX He0G0COGICHERIX, KOHTAKTHEIX IOCT-
msﬂmmoﬁoooﬁmmmnmrmnmosmmoﬁmoﬁmnmmmmﬁmmc
AHTENECHTOM, TO CAMBIME OTAAJICHHEIMHA SBIAIOTCA NECTAHTHEIC IIOCTIIO3HTHBHEIE 060COCEHHEE ONpeNeNcHns, 33-
mucnemormmnmenocmosmmoﬁomﬁmmmonpemmm nscauoﬁﬁ:mmimcameumemou
OKJKYTCH IOCTIO3HTHBHEIE HE0D0COGICHREIE Ope/Ie/IeHHS. i
4. Hmﬁmmmpaxmpmmamvmﬁmmmmmmmmeonpmem BRIpAKEHHEIC MPHIAC-

THSMW BT IPAYACTHEIME 0G0poTaMH — nopszox K*+AP™, Hcromsosarme onpexeneruii TAkOro Mop(oormec-
KOr0 THIIA B IOCTHOZAIAE 06YCIOBICHO rPAMMATHEOH,
(2) The man holding the feet opened the door and stepped out. (Hemingway, 91)
Ompbphgu poiwd ywihnwpp pug wpkg guiop L gmpo biun|: (Aaihiqmb), 79)
(b) His life was a tragedy written in the terms of knock-about farce. (Maugham, 43)
2 hplh wippymiqup $wpuh (hqfm| gmjwd mptingmpimé tp (Unkd, 69)

Kak yxe 6RO CKA3aHO, HCIIONE30BAHAE ONPEICHEHHA TAKOIO MOPQONOraveCKOro THIA B HOCTIO3HITHH 0byc-
JNIOBNEHO rPAMMATHYECKHM CTPOEM ARTIHAMCKoro sauxa. Kak ormeuaer JLC. Bapxynapos, "B (yRKmEs NPENO3HTHBHOTY .
aJ(BIOHKTA B AHTJEHCROM SILIKE HE MOTYT, KAK NPABHII0, YIOTPEOIATECA CIOBOCOHETAHEA C NOCTIOIHTHBHEIM a/ILIOHK-
ToM" [8], T.6. KOI/IA FIABHELH ATEIOHKT BCETO CHOBOCOYETAHEA — NpAIacTas (Al) — mMeeT NpH cefe MOCTIO3HTHBHEIHA
axeloHKT (A2). MHEIME ClIOBaAMH, nanrm-rﬁcxoume HEBO3MOXEH HOPAHOK holdmgthcfeetmanmmwnttmmthe
terms of knock-about farce tragedy.
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SIKE ONPENENCHAS, BEPUKCHHEIC HE000COOMEHHBIMA NPHIACTHEIME OGOPOTAME, 3aHHMAOT
HTEHENeHTY — MOJAEID APPPILK". TToMMMO 3TOTO, NIOPATIOK KOMIOHEHRTOB CAMOTO Ofl-
' KOMITOHEHTOB ONpEAeNeHHA B aHrEHCKoM. CpaBHEM

B apMfHCKOM #3

IPEIO3KIHIO 10 OTHOINCHHAIO K &
peJleeHnAs 3EPKATEHO IPOTHBOTIONOKEH HOPAIKY

1 2A 3A;
the man holdi . the feet
pt phr .
A /\ K
SAs F D 1
nuphphg prlwo uwimawpp
AW
K ,/ e
1 2A A; 3
a tragedy written in 'of knock—about
Alllllﬂ' 3
b \\ =
3 }(z A2 1
uh kqyni wd nnphpgmpimi

CIe0BATENEHO,
amrn K"+ Al + A2 —apu A2 + Al +K"

OzHaxo KaK H B QHT/IMHCKOM, TAK H B GPMSHCKOM A3hIKE NOCTIIO3HTHBHEL AXLIOHKT (A2) HE MOMET HAXOOHTECS
repe rnasEBIM axsIoEKTOM (Al). Hanpamep, : :
Al A2 X°
polwd swmphphe uwlphnwpp ’
AHTIHICKAE NOCTIO3ATHBHEIE ONPSIEICHES, BHPAKEHAbIC NPHIACTHRIME 060POTAME, B ADMAHCKOM S3KIKE MO-
TYT BHIPAXKATHCA OIPEACIIHTE/EHEIME IPHXATOYHEIME NPE/I0NE HAAMT;
1. Ahead there was a ditch running into the water. (Hemingway, 204)
UngLnu! dh 9pwligp up, npp punujmd tp gbmp: ({EdhGgmt), 208)
2. The man bending over her is her director. (Fitzgerald; 208)" .
Uyn wnuniuipnp, np phipywd junumid ¢ hinep, hp wiopkG6 t: (Shgetpuy, 86) :
3 Bmmmymmmmrnmmoﬁomﬁm_uomﬁmo@mmq BEIDAKEHHOE OAHHO
NPEYACTHEM: oy
The girl addressed was trying, unsuccessfully, to shump against my shoulder. (Fitzgerald, 81)
Unehlp, nph6 gioibgh, muhu hiGytym wihwenn thnpdbp tp winu: (Shggbmum, 87) -
B apmancrOM s3kIKe, KAK BHIHO M3 mEPEBONA, TaKOC ONPENENSHAS BRPARACTCA NPEIATOYHEIM ONPENSIATENs-
HEIM. HTEPECHD OTMETHTE, YT0 NPHIACTHBIE 000POTEL HCIOE3YEMBIE B AHTJIMHCKHX 3K3HCTCHIHAIBHEIX IPETORE-
HEAX (BBOJIHMEIX C IOMOMISIO there), B APMAHCKOM BRIPAXKAROTCS JIMIHEIMA thopMamm rnarona; '
1. There were two carabinieri standing under the light just out of the rain, (Hemingway, 148)
Gplym YwpwphGunpihp Gwlqlh) thG timngh juymbph wwl m upwywmmiyh whdnplhg: (AWthGgmbyj, 142)
2.- There were many trucks too and some carts going through other streets and converging on the main road.
(Hemingway, 177) : : :
bulj pbinGurmwn dtpbGwibpl m uwjpuljunpbpp qGoul thG mphy thomngGhpm] m Upulmy fuSmnm pu:

({tihGiqmby, 175)

CTT . ONPCACICHHS, BHPAKCHHEIC NPHIACTHRIME 000pOTAME, 9acTO GEBAKT 060CO6ICHEEIME
(non-restrictive postmodification, mo ompenenermio P. Keepxa) [9]. B aroM cryuae onm o6pasyior OTAEIBHYIO CMEBICIIO-
:g:xapanepznym CHILHO#H TpenuRa: # canoi’ ﬁ)m- mor mmﬁncmmom "oﬁocomocmonpeﬂeﬂe'

THBHO! ! i : =

?ac-gmeoﬁupmxomomcmnmmmm ]H.BOT S ; s

- Bonello, sitting behind the wheel, was looking throngh thepockets of the sergeant’s coat. (Hemingway, 186
= EnllynG, nhljh dmn Guuaws, bpdwinh puynGh gpupuiGbpG tp unngmd: (4shqniby, 187) - )

: étsglo?::ilym. picked out with light green, took his fancy. (Galsworthy, 51) -
o EJdmhll towg) znlmunugmyGn, pug YwGwym] bpmGquinmiud, pup bl GuuG: (Snumnpnh, 45)

- Qu? g_thlaiga; seated in the centre of the lawn, was examining his tail. (Galswerthy, 267) .

Sulipuiquing, Ywpgh Shywn Thgwmbnmi Gumnws, nGmnout Ep hp wnsp: (Souninpgh, 362)
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4. Opening his eyes he saw her, dressed-in.grey, standing by the fire place, helding out her arms. (Galsworthy,
352)
Lwlwny wphpp, - whuuy] UihGhG" dnfumuqnyl hmqmumntl, pmjumpm Ymn YmGqGuid, plbpl wnwg
Lpljwmud: (Ynjuninpgh, 489) -

33 HCKIIOYEHHEM TEX CIYy4YAeB, KOIAA AHTEHEACHT BHPAKEH JHYHEIM MECTOHMEHHEM, HCIONL30BAHHE 3aIATON
IpH NPHYACTHBIX 06OpOTAX ¥ OPHYACTHE (aKynsTATHBHO. VICIONE3YS 3AIATYIO, ABTOD TEM CAMBIM XOHET OPHBIEYh
BHHMAHHE YATATENS K HHOPMANMH, BRIDAXEHHON B NAHHOH ()pase, ¥ B 3TOM IUIAHE NYHKTYAaIHOHHKE 3HAKH JOJDKHEI
TOMOTATE YHTATEIHO OCO3HATE Ielk BricKaspmarus” [11]. [lyHKIyaIHOHHEIE 3HAKH - B JAHHOM CIy4ae 3amaTad (4To B
MPOCOXMYECKOM ILIAHE COOTBETCTBYIOT MAay3e) — MPEACTABILIOT TEKCT B (IOpMeE “TeHms, nycrmﬁd)upue Crenosa-
TENEHO, OYEHb BAHO YIHTHIBATh JHANCKTHYECKOE CMHCTBO YCTHOH H IHCEMEHHOH peud — "COOTHOIIEHHE MEXKIY
MPOCOAMIECKAM BEPAKEHAEM CHETAKCHIECKHX SBICHAN H BX rpadugeckaM miobpaxermem” [12].

AHATOrHIHYH NO3HITHI0 3AHHMAIOT ONDEEICHHs, BEIPAHEHHEIE NPHYACTHAME HIIH NPHIACTHEIME 0G0pOTAME B
apMAHCKOM 3BIKe. ONHAKO €CIH B AHIMHECKOM s35ke 060coGneHHe (aKyIETATHEHO, TO B ADMAHCKOM — OGN3ATENEHO.
TMoCTNO3HTHBHEIE ONPESIENCHAS, BEIPAREHHEIE NPHYACTHEIMHE pm‘ﬂm!. MOCYT BAXONHTECA B IMCTAHTHOM Pacnolno-
JKCHHM OT CBOETO AHTENE/ICHTA - ITOPAIOK K™Fiy ARGRD),

1. He reached out his hand, and, unseen sli pedhlsrazor-casemtnhlspocket (Galsworthy, 103)
Lw dtnpp bpjwplg m wGGiurnbihopbG Ytpgptg bp wobm wnuhp utqwhg, pwpgphg quuywGnul:
(Q-n]_unmpq[l, 118)

2. Aunt July stayed in her room, prostrayed by the blow. (Galworthy, 115)
Mﬁlﬂ. wyn hupwdhg payG wd, hip ubGywlp pwatg: (Fnumopmh, 135)

3. Hesatbythedlmhg-momﬁrc wﬂhthedooropen. dmun'bedtothesoul hmngloreadthe evemngpapgr
(Galsworthy, 271) :
Unigp Gumbg Guiywubfjuymd, pmjuwpm wowy, nuoep pug ponihin, dhisk hngm funppp wugGunywd,
swlwg bptlnywl pbppp Yupnuy: (Soumnopnh, 369)

4. Something passed her, all dressed in white, and vanished. (Bronte, 22)’
b;s-np pwl, uipomemihG vwhmul] hugwd, tplang Guub m wihnwgun): (RpnGwmk, 18)

HHTEpeCHO OTMETHTH, WTO, HAXOMCh HA JHCTAHTHOM DACCTOSHHHE OT CBOETO AHTEUCACHTA, TOCTIIO3HTHBHEIE
NpHYACcTHEE 060POTH IPHOIICKAXOTCA O 3HAYEHAIO k obcToATeLCTBY 06pasa neficrerg (npaMepH 1,3). He caygaiino,
YT0 B apPMAHCKOM IEpEeBOZe unseen TpancdopMuposanocs B Hapewwe wlGunnbihnphG, srcTymaromee B QyHxmEm
obcrosrenscTsa obpasa pelicreas. B mpamepe 2 onpenenerre prostrayed by the blow mo ceoeli cemarTakre npHEOTIK-
e1csl K 00CTOATENsCTBY IPHYMHEL B apMECKOM IEPCBOJIC Cr0 SKBHBANCHT HAXOJATCA B KOHTAKTHOM C AHTENEEHTOM
MOJIOKEHHH. B apMaHCKOM IPEUIOKEHAH LIying mepeseneHo crasyeMeM. JIobanaM Taloke, YTO €CIH B AHMTHACKOM HA-
IHYEe 3aNATOH OPM NDHYACTHEIX KOHTAKTHEIX ONPEJENEHHAX '(JAKyILTATHEHO, TO NPH JHMCTAHTHEIX IPHYACTHBIX
ONpe/IeeHAAX HANAHE 3amATol 06a3aTensHo. B mpuMepe 4, MOMKHO CKA3ATS, MBI HMEEM AENO C NONHO3HATHEIM OIpe-
nenenueM — all dressed in white.

TaxemM 06pa3’oM, MOZKHO CISIATE CISAYIOMES 3AKIOYCHHS. DK neoﬁ@ﬁnemn{ onpejene n]_;.ax, BBIDAKEHHEIX
IDEYACTHAME 000DOTAME, aETTHiCKI NOPAROK KHANRR AaeT B
A : A
/ N : VAN

Anrnnﬁcmﬁ TOPAI0K K"+A MOKET JaTh B apm::mu mopsiox K™+A™ %% TIpg oﬁncoﬁnenm onpmemm
anrmicKEi mopamok K™+AP®™ maet B apMAHCKOM A3BIKE IOPAAOK K 4+APP), Kax anmaﬁcxouy. TaK H apusncmuy
S3EIKY TPACYI TOPAAOK K™+, . . +APE™),
B PO DOCTHO3HTHBHEIX ONpeASNeHr! HHOTIA MOTYT BEICTYIATh onpe.x:enem nupameme CYIMECTBHTENE-
HEIMH B TeHHTHBE - nopsnox K°+A"gen. Hampumep: At this moment a voice, unmistakably Wolfsheme’s, called
“Stellal” from the other side of the door. (Fitzgerald, 122)
Taxam 06pa3oM, HAII aHATH3 HOKA3A), 9T0 NOCTHO3HIEA ONPENENCHEN B AHTTHHCKOM H3BIKE MOKET OLITE 06yC-
JOBIEHA KAK IPAMMATHYECKAMY - MOP(IONOTHEECKEMH HITH CHHTAKCHYECKMMHE, TAK H KOMMYHHKATHBHEIME (hakTopaMe
- JENAHHEM ABTOPA BRVIEIHTE TO HIX HHO ONpEeNeHAe. AHIMHICKHE NOCTIOATHBHEIC ONDECICHAS, KAK IOKa3am
HAIN AHATH3, NIEPENAIOTCA B APMARCKOM S3EIKE KAK NPENOIHTHBHLIME, TAK K NOCTIOSHTEBHIME ONpEgneHHmH. Ox-
HAKO, FAK BAZHO H3 aHATH33, aHITEHACKAE NOCTIO3HTHBHBIC ONPE/ICICHAA B ADMIHCKAX NEPEBOJAX YAIE TCPEBOATCH
IPEMO3HTHBHEIMA ONPE/EICHAIME, T0 00BCHACTCH TEHACHIECH ONPENeNCeH:S B APMIHCKOM S3BIKE 3AHHMATE TPEIIO-
3umo. TIpn 31oM HaMu GRUIO 3aMeYEHO, 10 IPH NEPEBOJE MOKET NPOHCXOJMT: CMCICHHE KOMMYHEKATHBHEIX AK-
IEHTOB, TO €CTh MOXET H3MEHATHCA CTPYKTYpa aKTyalsHOTO WISHEHHA NPEIOKEHHS. Y4eT nocnexsero Gakropa sa-
mennnpanmmpemnacam*mﬁcmmmmamapumcxﬂ Homuymnocrmammmmnepenomxe-
onomo YUECT Pa3jEue B COBONOPAIKE ONPENCICHHHE B AAHHEX S3BIKAX. _ :

JHATEPATYPA
1] Crapmurosa E.K., Bacamsena M.A., Pozergopa T.IL, lamorasa A.H. lermuecmmmamanﬂmﬂcmmm M., 1979, c. 185.
2] Kobrina N.A., Km'neymE.A.AnEngimh Grammar. Syntax. M., 191?7;93204
[3] Apeomex H.B.. CTamicTika COBpeMEeHEOro w:mimrom]l c.
4% Galperin LR.. Stylistics. M., 1977, ¢.206.
5] Galperin LR.. Y&a3. cow., c. 207.
6] Pumhhui fu., d‘l.lll!l.llﬂll.ll]_l.l.ll]]_lg huiyng thlﬂ: zumunpnumpmtﬂghﬁpmnmmgmﬁmbphmﬁ 1984,Lp 41:
[7] Kobrina N.A., K.umcyqu.A.AnanushGnmmanynhx.M 1986, 70 p.
8] EapxympolJI. . CTpyxTypa npocToro NpeplokeHHs COBPEMEHHEOr0 mn‘mﬂmm mn.M ‘1966, c.51
[9] Quirk R = np. AUnnmnmemmr of English. M., 1982, c.340.
10] Kobrina N.A., Korneyeva E.A. Anom.lmaofModnEngmh.Syme 1965, c. 62.
11] Alexandrova O., Ter-Minasova S.. English Syntax (collocation, colligation and discourse), MI'Y 1987 c. 109
12] Alexandrova O., Ter-Minasova §.. Yxaa. cou,, c. 109.

151



